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Харківський державний університет харчув ання та торгівлі 

 
Як відомо, людина практично ніколи не буває байдужою до 

свого імені. Система імен, що побутує в українській мові, складалася 
протягом століть. Мета нашого дослідження – встановити, що 
означають і з яких мов прийшли до нас або як виникли імена 
16 студентів групи  МР-30 ХДУХТ. Досягти поставленої мети нам 
допоміг виданий 2005 року словник-довідник «Власні імена людей» 
(автори-укладачі Л.Г. Скрипник та Н.П. Дзятківська). Завдяки цьому 
виданню було встановлено, що: а) грецького походження імена Андрій  
– andreios (має значення мужній, хоробрий); Артем – artemes –  
здоровий, неушкоджений; Вероніка – від phero – несу і nike – перемога 
(буквально: та, що приносить  перемогу);  Олена –  Helene, Helena; 
можливо, від  hele  – сонячне світло або helene – смолоскип; 
б) латинського походження імена Валерія – жін. до Валерій, від valeo – 
сильний, здоровий, міцний; Вікторія – Victoria – перемога; Юлія – жін. 
до Юлій від гр. joulos – кучерявий; ім’я Карина має два пояснення 
походження та змісту: 1) лат. carina – кіль корабля; 2) новіше значення 
імені Карина пов’язане із Карським морем (ім’я  дівчинки, яка 
народилася на пароплаві «Челюскін» у серпні 1933 р. під час 
історичної експедиції полярників); в) слов’янського походження ім’я 
Владислав – від влад (ст.-сл. владЂти – володіти) і слав (слава), д.-рус. 
форма імені Володиславъ; г) німецького походження ім’я Аліна – Alina, 
Aline; можливо, виникло через скорочення імені Ангеліна; 
г) давньоєврейського походження ім’я Ганна (Анна) – Channa; від 
chanan – він був милостивий, виявляв ласку; д) скандинавського 
походження ім’я Ольга, ст.-сканд. Heilga; від heila – свята. д.-рус. 
Ольга; е) арабського походження ім’я Нажма (араб. نجمـة), поширене 
на Близькому Сході, в Центральній Азії і Південній Азії. Najma –
жіночий варіант чоловічого імені Наджм (араб. نجــم) – зірка.  

Таким чином, що більшість студентів групи МР-30 мають імена-
запозичення грецького та латинського походження, менш чисельні 
імена німецькі, давньоєврейські, скандинав ські та арабські, і лише 
одне ім’я власне слов’янське, що свідчить про давні зв’язки 
української мови на міжнародній арені, культурні та ділові 
взаємообмін та взаємодію. 


